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1. 調査団員・氏名 

1-1 現地調査 1 

氏名 担当業務 現地調査期間 所属 

川添 健治 業務主任／建築計画 
2018年3月25日～ 

4月7日
株式会社マツダコン

サルタンツ 

勢山 詔子 建築設計 1 
2018 年 3 月 25 日～ 

4 月 7 日

株式会社山下設計（補

強 : 株式会社福永設

計） 

田邉 崇洋 
職業訓練計画／産業

動向／労働需要 
2018年3月25日～ 

4月7日
株式会社パデコ 

 

1-2 現地調査 2 

氏名 担当業務 現地調査期間 所属 

森田 千春 総括 

2018年5月20日～ 
5月26日

独立行政法人国際協

力機構 
人間開発部社会保障

チーム 
課長 

不動田 朋浩 計画管理 

2018年5月20日～ 
5月26日

独立行政法人国際協

力機構 
人間開発部社会保障

チーム 
主任調査役 

川添 健治 業務主任／建築計画 
2018年5月20日～ 

6月9日
株式会社マツダコン

サルタンツ 

玉木 智宏 
副業務主任／機材計

画 
2018 年 5 月 20 日～ 

6 月 9 日

インテムコンサルテ

ィング株式会社 

勢山 詔子 建築設計 1 
2018 年 5 月 27 日～ 

6 月 9 日

株式会社山下設計（補

強 : 株式会社福永設

計） 

伊藤 玲央 建築設計 2 
2018年5月20日～ 

6月9日
株式会社山下設計 

田邉 崇洋 
職業訓練計画／産業

動向／労働需要 
2018年5月20日～ 

6月9日
株式会社パデコ 

丹野 秀治 機械・電気設備計画 
2018年5月27日～ 

6月9日
株式会社山下設計 

土屋 達嗣 施工計画／積算 
2018年5月20日～ 

6月9日
株式会社マツダコン

サルタンツ 
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1-3 現地調査 3 

氏名 担当業務 現地調査期間 所属 

森田 千春 総括 

2019年3月10日～ 
3月16日

独立行政法人国際協

力機構 
人間開発部社会保障

チーム 
課長 

不動田 朋浩 計画管理 

2019年3月10日～ 
3月16日

独立行政法人国際協

力機構 
人間開発部社会保障

チーム 
主任調査役 

川添 健治 業務主任／建築計画 
2019年3月10日～ 

3月16日
株式会社マツダコン

サルタンツ 

玉木 智宏 
副業務主任／機材計

画 
2019 年 3 月 10 日～ 

3 月 16 日

インテムコンサルテ

ィング株式会社 

伊藤 玲央 建築設計 2 
2019年3月10日～ 

3月16日
株式会社山下設計 
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2. 調査行程 

2-1 現地調査 1 

 

業務主任／建

築計画

職業訓練計

画／産業動

向／労働需

要

建築設計1

14 14 6

1 3/25 日 NRT-RGN

2 3/26 月

3 3/27 火

4 3/28 水

5 3/29 木

6 3/30 金

7 3/31 土

8 4/1 日

9 4/2 月

NRT-RGN

10 4/3 火 サイト調査

11 4/4 水

12 4/5 木

13 4/6 金

RGN-

14 4/7 土 NRT

ネピドーでの調査

DTVET=職業技術教育・訓練局と協議

EOJ=在ミャンマー大使館報告

GTI=技術短大の視察

JICA=JICAミャンマー事務所報告

MFSD=ミャンマー消防省と協議

MOE=教育省

NYT=ネピドー

NRT=成田国際空港

SMVTI=シンガポール・ミャンマー職業訓練インスティチュートの視察

YCDC=ヤンゴン市開発委員会と協議

YESC=ヤンゴン電力供給公社と協議

RGN=ヤンゴン国際空港

YHT=ヤンゴン・ヘリテージ・トラストと協議

HND=（羽田）東京国際空港

KIX=関西国際空港

JICA, サイト調査, GTI

Shwepyithar

収集情報の解析と書類作業

YHT, GTI Shwepyithar

RGN-NYT

MOE/ DTVET

DG & Dy.DG of DTVET

MOE/ DTVET

収集情報の解析と書類作業

ADB、MOE/ DTVET, テクニ

カルノート

NYT-RGN

SMVTI, GTI Insein

YCDC/ 水、建設、土地局

JICA, GTI Insein

EOJ
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2-2 現地調査 2 

 

2-3 現地調査 3 

 

 

総括

計画管理

業務主任／

建築計画
建築設計2 建築設計1

職業訓練計

画/産業動

向労働需要

機 械 ・ 電 気

設備計画

施工計画／

積算

副業務主任

／機材計画

7 21 21 14 21 14 21 21

1 5/20 日 NRT-RGN NRT-RGN NRT-RGN

2 5/21 月 業務主任と

同行

業務主任と

同行

RGN-NYT RGN-NYT

3 5/22 火 業務主任と

同行

業務主任と

同行

4 5/23 水 MOE/ DTVET DTVET, 機

材

5 5/24 木 業務主任と

NYT-RGN

EOJ

6 5/25 金 業務主任と

RGN- サイト調査 Documentati

7 5/26 土 NRT

8 5/27 日 KIX-RGN NRT-RGN NRT-RGN

9 5/28 月 団内会議 業務主任と

サイト調査

GTI Shwepyithar

10 5/29 火 GIZ MOE/DTVE サイト調査

TVET団員と NYT-RGN

11 5/30 水 GTI Insein

TVET団員と

MSFD 建築設計と

同行

12 5/31 木 RGN-NYT

MOE/DTVET

NYT-RGN

13 6/1 金 団内会議

JICA

RGN-

YCDC/建設

局、道路局

14 6/2 土 -NRT 収集情報の解析と書類作業

15 6/3 日

16 6/4 月 YESC

17 6/5 火

RGN-NYT

18 6/6 水 収集情報の解析と書類作業

19 6/7 木

NYT-RGN

20 6/8 金

RGN-

21 6/9 土 NRT

JICA, サイト調査

GTI Shwepyithar

RGN-NYT

MOE/ DTVET, DG

MOE, 副大臣

建設事情、

積算調査

MOE/

DTVET, 管

理運営計

画、職業訓

練

MOE/ DTVET, ミニッツ協議

JICA

収集情報の解析と書類作

業

情報解析 収集情報の解析と書類作

業

MOE/

DTVET

建設事情、

積算調査

業務主任と

同行

(↑太線枠内)

自動車専門

家、野上氏
建築設計と

同行

産業動向、

労働需要調

査

建設資材調査 調達調査、

積算調査

産業動向、

労働需要調

査

建設事情、

積算調査

調達調査、

積算調査YCDC/水、

土地局

MOE/DTVET, 施設計画

MOE/DTVET, テクニカル

ノート

収集情報の解析と書類作

業

総括

計画管理

業務主任／

建築計画
建築設計2

副業務主任

／機材計画

7 7 7 7

1 3/10 日 NRT-RGN RGN-NYT HND-NYT NRT-RGN

2 3/11 月 RGN-NYT

MOE/ DTVET, ドラフト協議

3 3/12 火

4 3/13 水

5 3/14 木 MOE/ DTVET, ミニッツ協議

NYT-RGN NYT-RGN

6 3/15 金 JICA, EOJ
DTVET, 設

計

w/JICA

RGN- NYT-RGN RGN-

7 3/16 土 NRT NRT収集情報解析と書類作業

技術協力プ

ロジェクトと

打合せ
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3. 関係者（面談者）リスト 

所属 肩書 名前 

教育省 

  副大臣 Dr.Win Maw Tun 

DTVET 総局長 Dr. Aye Myint 

DTVET 副総局長 Dr. Nay Myo Htun 

DTVET/ 管理課 副総局長（代理） Dr. Moe Kyaw Thu 

DTVET/ 管理課 副総局長（代理） Dr.Nyan Win Than 

DTVET/ 管理課 副課長 U Wai Yan Ko 

DTVET/ 管理課 課長 Dr.Zaw Min Naing 

DTVET/ 管理課 課長補 U Thiha Tun 

DTVET/ 財務課 課長補 Ms. Daw Thu Zar Nwe 

DTVET/ 人材課 課長 Dr. Pyae Kyaw Thu 

DTVET/ 人材課 課長補 U Kyaw Lwin 

DTVET/ 国際課 課長 Dr. Daw Thet Thet Han Yee 

DTVET/ 国際課 副課長 Ms. Daw Thet Thet Han Yee 

DTVET/ 国際課 課長補 Ms. Daw Nan Kyawt Su Htwe 

DTVET/ 国際課 課長補 Ms. Daw Thin Thin Chaw 

DTVET/ 国際課 課長補 Daw Nan Kyawt Su Htwe 

DTVET/ 計画課 課長 Dr. Kyaw Ze Ya Myint 

DTVET/ 計画課 副課長 Ms. Daw Nay Nwe Aung 

JMASVTI 校長 Dr.Yan Naing Tun 

JMASVTI 副校長 Dr.Myo Thura. 

Aung San 技術高校 校長 Dr. Myo Min Thant 

Aung San 技術高校 副校長 U Aw Aw Kyaw 

Aung San 技術高校 機械分野講師 U Maung Maung Naing 

Aung San 技術高校 電気分野講師 Daw Nan Hnin Nwe Oo 

Aung San 技術高校 電気分野副講師 U Zaw Myo Aung 

GTI Insein 校長 U Myat Ko 

GTI Insein 准教授 U Min Min Oo 

シンガポール・ミャンマー職業訓練校（SMVTI） 

SMVTI 副校長（運営） Dr. Thein Thein Aye 

SMVTI 副校長（アカデミック） Dr. Su Su Win 

SMVTI 
管理マネージャー IT & 
Operations

Dr. Aye Thant 

ヤンゴン市開発委員会（YCDC） 

City Planning & Land 
Administration 

局長 U Than Lwin oo 

City Planning & Land 
Administration 

副局長 Daw Tin Tin Kyi  

City Planning & Land 
Administration 

局長補 Daw Kaying Mae Nyint 

Water & Sanitation 副局長 U Myo Thein 
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所属 肩書 名前 

Water & Sanitation 主任技師補 U Khin Maung Htoo 

Water & Sanitation 主任技師補 Daw Thwet Naing  

Water & Sanitation 上級技師 Daw Aye Aye Mar  

Water & Sanitation (Insein Town 
ship) 

上級技師 U Nay Lynn 

Water & Sanitation (Insein Town 
ship) 

上級技師補 Daw Nyein Nyein Aung  

Engineering (Building)  主任技師補 Daw Maw Maw Kgi 

Engineering (Building)  上級技師 Daw Khn Then Liwn 

Engineering (Building)  技師補 U Htut Khaung Win 

Engineering (Building)  上級技師 U Thurein Win Myin 

ミャンマー消防庁 局長 U Kyaw Thura 

ミャンマー消防庁   U Sai Okenn Kyaw 

ヤンゴン電力供給公社（YESC） 

 副総マネージャー Daw Sun Sun Win  

 副総マネージャー U Khin Maung Thwin  

 副総マネージャー U Yin Htun Win  

Engineer Section 総マネージャー補 U Soe Moe  

Engineer Section 総マネージャー補 U Maung Maung Thant Sin  

Engineer Section 総マネージャー補 U Thaik Htun Maung  

Engineer Section マネージャー U Myo Myint Aung 

民間企業 

HTS Service Technical Trainer Mr. Kohei Mizoguchi 

Mitsubishi Motors After Sales Manager Mr. Richard Steel 

MAZDA Workshop Manager Mr. Thein Htike Lin 

HONDA General Manager Mr. Hiroyoshi Ueno 

HONDA Automobile Services Manager Mr. Thein Soe 

TOKYO AUTO SERVICES Director Mr. Htin Lin 

TOKYO AUTO SERVICES Operation Manager Mr. Htet Aung 

NAING AUTO SERVICE General Manager Mr. Thet Naing 

NAING AUTO SERVICE   Mr. Kyaw Kyaw Naing 

NISSAN E-GARAGE AUTO 
SERVICES & SPARE PARTS 

Business Development manager Mr. Cheong Ken Keong 

UNITED DESIRE COMPANY 
LIMITED 

Operation Manager Mr. Thet Tun Aung 

UNITED DESIRE COMPANY 
LIMITED 

Business Development Manager Mr. Ye Zaw 

MMM Myanmar Automobile Director Mr. Than Aye Maung 

MMM Myanmar Automobile Director Mr. Myo Myint 

SUPER MEGA   Mr. Khin Maung Win 

SINE POWER Managing Director Mr. Saw Lin 

INTERNATIONAL CONTACT 
ENGINEERING 

Manager Ms. Phyu Phyu Myint Soe 

MTKK Electrical Services Managing Director Mr. U Kyaw Kyaw Oo 

MTKK Electrical Services Director, Electrical Power Mr. Thuya Kaung San 
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所属 肩書 名前 

Myanmar Hendlix Utility Managing Director Mr. U Kaung Szi Thu 

Myanmar Hendlix Utility Business Development Manager Mr. U Sein Moe 

在ミャンマー日本大使館 
 参事官 田公 和幸 
 二等書記官 磯崎 勇太 

JICA 

ミャンマー事務所 所長 唐澤 雅幸 

ミャンマー事務所 次長 岩井 伸夫 

ミャンマー事務所 企画調査員 岩沢 久美子 

ミャンマー事務所 専門家 中原 伸一郎 

ミャンマー事務所 Assistant Program Officer Ms. Thet Su Kyi 

TVET 質的向上プロジェクト チーフアドバイザー 金丸 順夫 

TVET 質的向上プロジェクト 業務調整員 田中 規明 

TVET 質的向上プロジェクト 自動車整備 野上 悟 

TVET 質的向上プロジェクト 電気 岩崎 義一 

国家技能標準（NSS）開発支

援プロジェクト 
チーフアドバイザー 山田 了 

国家技能標準（NSS）開発支

援プロジェクト 
業務調整員 富田 倫史 
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4. 討議議事録（M/D） 

4-1. 現地調査 2 討議議事録 

4-2. 現地調査 3 討議議事録 

4-3. 現地調査 1 テクニカルノート 

4-4. 現地調査 2 テクニカルノート 
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30th March, 2018, Naypyidaw

TECHNICAL NOTE for the Preparatory Survey for
the Project for Establishment of

Japan Myanmar Vocational Training Institute (Aung San), Mission I

Department ofTechnical and Vocational Education and Training, Ministry of Education
(hereinafter referred to as "DTVET") and the Consultant Team confirmed the
followings through a series of discussion on 29th and 30th March between DTVET and

the Consultant Team (hereinafter referred to as "both parties")

1. Basic concept

- This Project aims to establish JMWI for automobile maintenance course and

electrical course at the former Aung San Technical High School site. And the number
of students is forty for each course. The whole number of students is 240, which is

forty multiplied by two courses and three grades.

- In the future, DTVET will offer new courses depend on regional needs that related to
automobile maintenance and electrical courses. DTVET doesn't have an idea to
establish Technical High School in the same site.

2. Proiect site

- Both sides agreed to develop two options ofthe layout plan for the Project: (a)

space behind the former main building and space where workshops which will be

renovated by the technical cooperation project, (b) space where eight houses stand

along the main road and space behind the main building.

- Both sides agreed that the park can be included in the design.

3. Facility component

- DTVET requested workshops, classrooms, computer room, laboratories for
chemistry and physics, drawing room, administration rooms, library, canteen, shrine

room, assembly hall and space for sport activities for facility component.

- The Consultant Team explained canteen, assembly hall or space for sport activities
need huge space and these components can be excluded depend on the extent of
the site and the budget.

4. Main building of former Aung San GTHS

- A heavy renovation which reinforces the structure takes time and cost, which affects

the implementation schedule. The Consultant Team proposed that DTVET carry out
a light renovation of deteriorated elements.

- DTVET doesn't consider that the renovation work needs structural reinforcement
and requests an official letter ifJapanese side suggests the renovation work by the
Ministry of Education.
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5. DTVET's work

- DTVET will submit Ministry of Education to send a letter to the Ministry of Defense

in order to arrange of the initial screening of UXO for the areas of option (a) and (b)

described in the item 2 and inform the result to JICA in the mission 2.

- DTVET needs to demolish existing buildings and trees to be designated the
Consultant prior UXO clearance and agreed to commence the demolition work as

soon as the construction site is decided.

- DTVET will submit Ministry of Education to send the letter to MONREC (Ministry of
Natural Resource and Environment) to confirm whether this Project is required of
IEE (lnitial Environmental Examination) or EIA (Environmental lmpact Assessment) or
not. The DTVET to provide the answer in the mission 2.

- The Consultant Team explained the payment steps of the Grant Aid system and

DTVET agreed to take procedures of Banking Arrangement (B/A) and Authorization

to Pay (A/P).

- DTVET agreed to acquire a Building Permit of the Project prior the announcement of
the tender, tentatively by August 2019 and the Consultant Team provides necessary

information for the procedures.

6. Others

- DTVET requests the Consultant Team to submit rough estimated amount of the
consulting fee for Detail Design and the advance payment of the consulting fee for
supervision, to register for FY 2OL8/L9 budget, by 5 April 2018.

f,
Mr. Kenji Kawazoe

Chief Consultant
Matsuda Consultants Intl. Co., Ltd.

Director General
Department of Technical and Vocational
Education and Training
Ministry of Education
Mvanmar

Dr. Aye Myint
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